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Літописи за 1998-2023 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

19 листопада – 25 років літопису авторської пісні України (до 2014 р. – бюлетень), і день народження його упорядника 

19 листопада – концерт кобзарів і лірників до 220-річчя Остапа Вересая, Київ, Лаврська, 19 

19 листопада – концерт кобзаря Тараса Компаніченка, Кропивницький, музичний коледж, початок 16:00

19 листопада – літературно-музична зустріч «Воїни світла. Воїни добра», Київ, Центральна. бібліотека Солом'янки
19 листопада 1989 року – перепоховання у Києві тіл загиблих у таборі на Уралі В.Стуса, Ю.Литвина, О.Тихого 

20 листопада – 75 років з дня народження Івана Тиранського, учасника капели бандуристів „Карпати”

21 листопада – день народження Олени Кас’ян, авторки пісень 

21 листопада – 75 років з дня народження бандуриста Михайла Коваля 

22 листопада – день народження бандуристки Галини Менкуш

23 листопада – концерт Тріо бандуристок "Вишиванка", Полтавська обласна філармонія 
Вітаємо дописувачів і читачів із 25-річчям літопису авторської пісні України!

“Пишіть листи і надсилайте вчасно,...” (Ліна Костенко) 
Іван Малкович 

Літопис

В з’ясуванні колін і племен

кров пустив я собі, й під лупою

проступили в літописах вен

Херсонес і вітри за Сулою.

Сонно в крові хитнулись віки,

аж із дна – в каламутному чині

звирувалися вірні жінки,

покосились похмурі мужчини,

княжий меч мій клякнув у золі,

покороблений рідною кров’ю;

як буряк – зимував у землі

мій прапрадід униз головою,

й заглибали, мов наглі ножі,

у глибокі, безкрайні тераси

дикі, горді, нервові мужі – 

монотонний, упертий труд раси, – 

і ніде, і ніщо – сто століть

мої очі літопис читають

про народ, що не може дозріть – 

мов абортом його виривають.

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Суми – Петро Картавий

Започатковуючи літопис не думав, що він так довго проіснує у несприятливих умовах

   Поверну читачів у 1998 рік, коли розробив систему координації, щоб єднати бардів України. Цьому протистояли відомі барди та організатори, які монополізували проведення концертів та фестивалів. Розірвати інформаційну блокаду могло незалежне видання, до якого звертатимуться клуби та окремі барди і їхні шанувальники.. 

   Мав досвід організації клубів та проведення фестивалів бардів, випустив брошуру “Авторська пісня - як  явище культури”. Барди знали мене, як координатора двох всеукраїнських фестивалів, але новий проект впроваджувався непросто. У великих містах дивувалися чому саме сумчанин взявся випускати об’єднавчий літопис. Але ніхто з них про таку задачу і не думав.

   Розіслав у клуби та окремим бардам України більше 50 листів, з пропозицією присилати повідомлення про пісенні події у їхніх містах. Надійшли листи із Чернігова, Києва, Сум, Черкас, Ужгорода, Івано-Франківська, Полтави. Допомогла мені набирати на комп’ютері тексти листів – Євгенія Торопова.

   Формат літопису  (бюлетеня - до 2014 року ) 10 сторінок А4.  Як упорядник опублікував звернення :

   “Дорогий читачу, Ви тримаєте перше число інформаційного бюлетеня, покликаного об’єднати бардів України у духовну спільноту, яку створює середовище авторської пісні.  Це перша спроба в Україні звести разом представників усіх областей на сторінках одного видання. Робіть копії та поширюйте бюлетень серед друзів та знайомих. Чекаю від Вас нових повідомлень про події в авторській пісні, від вашої активності залежить майбутнє інформаційного бюлетеня.”

   Самодіяльне, культурологічне видання існує  на благодійних засадах, а поточні витрати до 2007 року робив із своєї зарплати, а потім пенсії. Тоді Інтернет, ще не набув масового застосування і літописи розсилав у клуби поштою, або роздавав на фестивалях. Дописувачі, також поштою присилали свої повідомлення. 

   Публікувалася не тільки інформацією про події в авторській пісні, а й критичні статті, щоб зупинити наглих. Декому така позиція, як кістка в горлі, тому крім відкритих дискусій розпочалися таємні інтриги проти упорядника. Це гартувало мене. 

Коректна ода ворогам

Мої кохані, милі вороги!

Я мушу вам освідчитись в симпатії.

Якби було вас менше навкруги, – 

людина може вдаритись в апатію.

Мені смакує ваш ажіотаж.

Я вас ділю на види і на ранги.

Ви – мій щоденний, звичний мій тренаж,

мої гантелі, турніки і штанги.

Спортивна форма – гарне відчуття.

Марудна справа – жити без баталій.

Людина від спокійного життя

жиріє серцем і втрачає талію.

Спасибі й вам, що ви не м’якуші.

Дрібнота буть не годна ворогами.

Якщо я маю біцепси душі – 

то в результаті сутичок із вами.

Отож хвала вам!

Бережіть снагу.

І чемно попередить вас дозвольте:

якщо мене ви й зігнете в дугу,

то ця дуга, напевно, буде вольтова.

                                 Ліна Костенко
   2002 року Володимир Шинкарук запросив працювати у журі фестивалю “Студентські струни” в Житомирі. Тоді нас із Тризубим Стасом поселили в одному номері готелю. Стас ознайомившись із літописами в іронічній форми сказав: “Так у тебе немає послідовників”. Їх дійсно не було, а за тих умов і не могло бути. Ця робота потребувала організаційного досвіду, і самопожертви часу та фінансів на поїздки, бо нечасто оплачували проїзд на фестивалі. 

   Крім того, публікаціями зацікавилися спецслужби деяких держав. Із росією всім зрозуміло, бо із 2000 свідомий українець для їхньої КаДеБешної влади – ворог. За описання хитрейства мною зацікавилася міфічна спецслужба іудеїв.

   11 жовтня 2023 року отримав ел. поштою листа від знайомого по вихованню у дитбудинку, який мене і не запам’ятав.

Петя. здравствуй.Уже пятый день война в Израиле. а ты ни рау непоинтнрнсовался как я здесь живу в Ашкелоне. который беспрестанно бомбят Думаю. что тебе это совсем неинтересно или ты на стороне нащих врагов?

   Знав, що він підконтрольний їхнім спецслужбам, тому відповів стримано:

Добрий день, Васю!

Цікавлюсь у новинах, що відбувається у вас. Про Ашкелон там згадок не було, думав у тебе - нормально.

Не писав, бо спецслужби відслідковують мою діяльність .З повагою, Петро 

   Із 2008 року існує сайт «ЛІТОПИС АВТОРСЬКОЇ ПІСНІ УКРАЇНИ», де можна ознайомитися із літописами за 1998—2023 роки, довідниками до літописів, а також з моїми книгами, брошурами та фотооповідями «Збережена пам'ять дитинства».

   Адреса сайту http://bardlitopys.sumy.ua/ Додатки до літописів у новинах та довідниках (у дужках кількість позицій):.
Довідник: Барди в Україні. Прізвища авторів, виконавців і музикантів гуртів та номери літописів, де вони згадуються (3334);

Довідник: Кобзарі, бандуристи, лірники в Україні (2068);

Довідник. Барди, кобзарі з інших країн (916);

Довідник. Фестивалі, зльоти авторської пісні, які згадуються в літописах (246);

Довідник. Об'єднання авторської пісні (АП), які згадуються в літописах (театри, салони, студії, табори, клуби) (124);

Довідник. Вірші в літописах. Прізвища поетів, бардів, дописувачів, вірші яких надруковані в літописах (866);

Довідник. Прізвища дописувачів. Повідомлення і статті у літописах (436);

Довідник. Статті із газет та Інтернету, які надруковані в літописах (1184);

Довідник. Статті та повідомлення упорядника Петра Картавого, які надруковані в літописах (455);

   Створено інформаційний масив, про діяльність бардів України. Запрошую науковців скористатися ним для різнобічного аналізу пісенних подій у 1998-2023 роках. На цьому матеріалі можна захищати дисертації наукових ступенів.  

   Соціальний психолог і бард зробив аналіз (літопис №5 (65), 2006 рік) виданню. Олег Покальчук: 
1.Бюлетень не попсовий, а стильний, що саме по собі рідкісне явище. Це означає, що співана поезія вже не революційна тенденція, а стійке явище.

2.Статті добрі, без зайвого пафосу та традиційного українського взаємопоборювання.

3.Інформація правильно дозована, епістолярність, вірші та коментарі в рівновазі, не втомлюють, а отже змушують читати "від корки до корки".

4.Взагалі дуже добре, що такі речі як цей бюлетень робляться в центральній частині України, бо я вважаю, що Схід і Захід (як тренди)на даному етапі себе ментально вичерпали.

5.Ще до стилю - добре, що дух піснярський нормально еволюціонував від кспшності до "тусовки", значить, будуть молоді модерні автори, буде майбутнє.  Успіхів! 

   Дякую всім, хто причетний до існування літопису! Чекаю повідомлення про події, бо фейсбук для літопису закритий  

Харків – Олександр Бобошко

* * *
Війна… В біблійний вигаданий біль
складніше, ніж колись, тепер повірити.
І дивно чути «Ближнього любіть»,
що йде вбивати
                           зброєю
                                      новітньою.
Панотче, припиніть. Бо на хресті –
уся моя Вітчизна. Вдови, сироти.
Зухвалості Всевишній не простить?
А я Його про це і не проситиму.
…Та я ходжу до храмів, не забув.
(А за потреби – їжджу приміськими).
Візити ці, на жаль, не сльозоспинні,
ще іноді й підсилюють журбу.
Не гнівайтесь. Тримайтесь.
                                            Я лишусь
невпевненим Хомою і надалі.
Бо знов з небес – не благовість, а шум:
«балістику» фіксують           
                                    на радарах. 
Чернівці – музей Володимира Івасюка 
Сонячні вікна творчості Ольги Кобилянської

Михайло Григорович Івасюк, відомий український письменник, фольклорист, науковець, громадський діяч  понад усе любив красне письменство, захоплювався величчю постаті видатної української письменниці Ольги Кобилянської. Про своє захоплення письменницею, образки зі своєї автобіографії М. Г. Івасюк згадував у нарисі «Сонячні вікна», який згодом став розділом «Вікна» роману «Вирок» (Ужгород: «Карпати», 1977): «…Я знову зустрів Ольгу Юліанівну і знову їй вклонився. Цього разу вона, кивнувши головою, посміхнулась мені, як доброму знайомому. Від її усмішки, ніби світ заграв барвами, перехожі стали симпатичнішими, цікавішими. Хотілося зупинити людей і розповідати про славну чарівницю слова. Я не зчувся, як опинився у квітковій крамниці. Стояв у приємному оп’янінні серед різнокольорового розмаю. Хочеться вибрати улюблені квіти Ольги Юліанівни. А якій їй побільше подобаються? О, якби тут були лісові дзвіночки, аби нагадали їй дитинство в зеленому Кімполунзі, або волошки, що їй приснилась молодість на полях Димки!

Але цих квітів немає в крамниці. Зате є тюльпани. Вони їй, мабуть, будуть до вподоби. Адже в юності письменниця сама була схожа на чарівний тюльпан – висока, струнка, поетична… Наді мною небо неначе раптово спохмурніло, ластівки перестали краяти повітря, а вулиця здавалася безлюдною і сумною. Мною оволоділо почуття юнака, що несподівано втратив своє перше кохання. Розчарований і скривджений, повертаюсь додому і ставлю квіти у воду. Час минав так повільно, ніби він не нанизував на нитку вічності хвилини, а котив вибоїстою дорогою важкенні каменюки. В думки закрадалося побоювання, що квіти зів’януть. Нарешті, через кілька годин, хтось знову розчинив вікна.

Хапаю букет і біжу надвір. Перед будинком уповільнюю ходу і тамую подих. Ольги Юліанівни не видно, але з кімнати линуть свої голоси. Піднімаю тремтячу руку і кладу тюльпани на підвіконня. Хтось ворушиться скрипить стільцем. Та я не чекаю. Ні, бо що я скажу, як до мене заговорить Ольга Юліанівна. І чи зможу вимовити хоч слово? Серце так шалено гупає, що я не чую  власних кроків.

Наступного дня я бачив, що мої тюльпани стоїть у тонкій синюватій вазі. Від радості мені перехопило дух і хотілось поклонитися тим сонячним вікнам. Вони запали глибоко в душу, мов очі дорогої людини, щоб супроводжувати мене на всіх дорогах життя…»

14 листопада 2023 року, у літературно-мистецькій вітальні Чернівецького обласного меморіального музею Володимира Івасюка, відбувся показ театралізованого заходу «Буковинська царівна» до 160-річчя Ольги Кобилянської – переддипломна робота Наталії Кочерган, студентки ІV курсу Чернівецького коледжу мистецтв імені Сидора Воробкевича (клас викладача Григорія Сорочана, відмінника освіти України, лауреата літературно-мистецької премії імені Сіді Таль). До імпрези ввійшли інсценізовані твори 

О. Ю. Кобилянської: «Земля», новела «Вовчиха», «В неділю рано зілля копала», новела «Експронто фантазі», «Некультурна» за участі студентів ІV курсу Чернівецького обласного фахового обласного коледжу мистецтв імені Сидора Воробкевича: Наталії Кочерган, Тетяни Захотій, Наталії Джуран, Еріка Чебану, Романа Гуцана та викладачки української мови та літератури, лауреатки Всеукраїнських конкурсів Ніна Степанівна Михайлюк. 

Ольга Юліанівна була тонким знавцем людської душі і це зуміли відтворити у своїй театралізованій імпрезі із сучасними акцентами талановиті молоді актори для вдумливих та вдячних глядачів – шанувальників творчості письменниці, викладачів та студентів 1-3 курсів ЧОФКМ імені Сидора Воробкевича (спеціалізації видовищно-театралізовані заходи), співробітників ЧОУНБ ім. М.Г.Івасюка та ЧОХМ, чернівчан та гостей нашого міста.

З вітальним словом до молодих акторів звернулися відмінник освіти України, лауреат літературно-мистецької премії імені Сіді Таль, викладач ЧОФКМ імені Сидора Воробкевича, засновник молодіжного поетичного театру Григорій Сорочан; доцент кафедри української літератури, кандидатка філологічних наук ЧНУ ім. Ю. Федьковича Лариса Бережан-Маркуляк;, кандидатка філологічних наук, доцентка кафедри української мови ЧНУ ім. Ю. Федьковича; Алла Антофійчук; старша наукова співробітниця літературно-меморіального музею Ольги Кобилянської, лауреатка обласної премії імені Олекси Романця Юлі Микосянчик. Дарина Степанівна Туз, заслужена журналістка України, директорка Видавничого дому «Букрек» представила 9 томів творів О. Ю.Кобилянської для шанувальників творчості письменниці, які вийшли у їхньому видавництві, подарувала Г. І. Сорочану та учасникам театралізованої імпрези книги буковинських авторів для майбутніх вистав. 

Справді, "золотої нитки" не згубимо, історія не згасне, коли у нас є така творча і креативна молодь, які гідно прославляють і прославлятимуть Україну та її обдарованих митців.

Олена Логінова, молодша наукова співробітниця Чернівецького обласного меморіального музею Володимира Івасюка
Київ – сайт https://vechirniy.kyiv.ua/news/90959/

У музеї Гончара проведуть благодійний концерт кобзарів і лірників

13 листопада 2023
Захід відбудеться з нагоди 220-річчя від дня народження Остапа Вересая.
Концерт відбудеться 19 листопада о 12:00. Про це повідомили на інстаграм сторінцімузею.

Давні й сучасні твори пролунають в супроводі «вересаївської» кобзи, народної бандури та колісної ліри. Їх виконають учасники Київського та Львівського Кобзарських Цехів.

Остап Вересай останній автентичний та один з найвідоміших кобзарів XX століття. Він мав складну долю, сповнену несподіванок.

Народився кобзар близько 1803 року в селі Калюжинці Прилуцького повіту в родині незрячого музики-скрипаля. У п’ятирічному віці від невідомої хвороби втратив зір. Вже з п’ятнадцяти років батько віддав Остапа в науку до кобзарів, але через різні обставини він змінив п’ятьох учителів, а далі продовжував самостійно навчатися та переймати давні пісні від інших кобзарів, яких зустрічав на своєму шляху.

У середині 1980-х років майстер Микола Будник, а згодом засновник Київського Кобзарського Цеху, реконструював кобзу Вересая. Вперше після майже столітньої перерви «вересаївська» кобза зазвучала в руках музиканта й педагога Володимира Кушпета, який створив підручник гри на ній, а згодом пішла на велику сцену і в люди.

Головною метою концерту є збір коштів на реабілітацію побратима Кобзарського цеху Тараса Козуба — воїна 47-і окремої механізованої бригади «Магура», лірника та майстра традиційних українських інструментів, який у боях за Україну отримав важкі поранення і втратив руку.

Адреса проведення заходу: Лаврська 19. 
Ціна за вхідний квиток: повний дорослий — 80 грн, дитячий (з 8 років) — 40 грн.

Олександра ПЛАКІНА, «Вечірній Київ»

Кропивницький – сайт https://kr-rada.gov.ua/news/na-pidtrimku-zahisnikiv-ukrayini-taras-kompanichenko-u-kropivnitskomu-17-11-2023.html

На підтримку захисників України: Тарас Компаніченко у Кропивницькому!

17 листопада 2023 

ХХІ Мистецький фестиваль Осінь з музикою Кароля Шимановського запрошує поціновувачів ліро-епічного українського фольклору у Кропивницькому на концерт уславленого кобзаря Тараса Компаніченка! (19 листопада, музичний коледж)

Тарас Компаніченко - бандурист, лірник, композитор, лауреат Шевченківської премії, народний артист України, лідер гурту "Хорея козацька", дослідник, реконструктор кобзарсько-лірницького репертуару.

Вже понад 30 років він виконує думи, релігійні канти, псальми, козацькі пісні, духовну та світську лірику, зразки українського бароко, а також авторські твори на слова українських поетів 16-18 століття. Продовжуючи традиції кобзарського мистецтва, Тарас не лише відновлює забуте та втрачене культурне надбання, але й демонструє актуальність стародавніх творів у контексті сучасної історії України.

Від перших днів повномасштабного вторгнення Тарас Компаніченко вступив до лав ЗСУ. Там він не лише займається військовою справою, але й продовжує творчу діяльність - його бандура та голос допомагають підтримувати морально-бойовий дух воїнів, супроводжують прийняття присяги та прощання з полеглими.

Крім того, Тарас виступає з благодійними концертами, допомагає збирати кошти для захисників. Не є виключенням і концерт у Кропивницькому - усі донати за вхід будуть спрямовані родинам полеглих воїнів.
Харків – клуб Ю.Візбора https://www.facebook.com/groups/vizborclub/

Ирина Барпбаш

13 ноябрь

Игорь Ли

Други мои! Через две недели мне стукнет 59. Не бог весть какая дата, но все же...Если будет желание и возможность, "...я за это , ребята, вам спасибо скажу.."

Поскольку сбор на мои иммуномодуляторы и клинику, так ярко начавшийся в середине августа, до сих пор не закрыт....Если мы собрали треть от нужной суммы в 6500 евро за первые трое суток (!) , то за последние два месяца , ...около 400 евро  Плюс появились дополнительные траты на лекарства, которые прописали , чтобы продержаться до того как мы таки соберем нужную сумму и я таки буду в клинке . На сегодняшний день не хватает 4500 евро, это ориентировочно, не считая анализов и походов к специалистам перед клиникой. 

Вот такая ситуёвина, да и настроение соответственное. 

Для желающих поздравить даю реквизиты :

Украина ,гривны - Приватбанк 5168745124532232; 

Для зарубежных друзей , Paypal - igorlee@gmail.com

"...Не дарите мне берег . Подарите мне море..."
Волинь – сайт https://volodymyrrada.gov.ua/na-mysteczkomu-zahodi-tak-byetsya-sercze-ukrayiny-nagorodzheno-krashhyh-praczivnykiv-kultury/ (фрагмент)

На мистецькому заході “Так б’ється серце України” нагороджено кращих працівників культури

10.11.2023

У концертній програмі були сольні та колективні виступи, у ній взяли участь вокальні та танцювальні колективи КЗ «Центр культурних послуг», танцювальний колектив від Dancer Dance Studio, військовий оркестр 14-ї окремої механізованої бригади імені Князя Романа Великого, колективи Дитячої музичної школи, музичний дарунок колегам та усім глядачам зробив і почесний громадянин Володимира, бард-піаніст Сергій Шишкін.
Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Маріанна Крамар

07 ноябрь
Julia Styrkina

Люблю, коли заходить вечір

в кімнату небом темно-синім,

немов сказати хоче дещо,

але не знає, чи потрібно,

сідає він у вільне крісло,

повільно заходу цигарку

запалює, і абрис міста

у вікнах гусне, наче хмарка,

лиш на дахах вогні останні,

та світла менше, менше, менше,

предмети тануть у смерканні

аж до свічок ліхтарних перших,

туман спускається бузковий,

в кімнаті тиша та в етері

до перших вікон бурштинових,

до світлотіней на шпалерах,

до світлової лави лампи

сидить навпроти мене вечір,

сидить у цигаркових пасмах,

обкурюючи смутком речі,

немов сказати хоче дещо,

та ні натхнення, ні потреби,

і поступово тане вечір,

і ніч вмикається на небі,

і ліхтарі поволі квітнуть,

тікає магія кордону.

Між темним полум'ям і світлим

бринить остання мить півтонна...
Київ – сайт https://uk-ua.facebook.com/NMLUmuseumlit

Національний музей літератури України

7 листопад

У Національному музеї літератури України відбувся вечір пам’яті репресованих українських письменників 1920 – 1930-х років за назву якого обрано слова з вірша Майка Йогансена «А нас, тих, що знали зарані пісню, заспівають у трави, квіти й коріння». Захід організовано у співпраці з Національним історико-культурним заповідником «Биківнянські могили» та видавництвом «Смолоскип». 

Нагадаємо, що саме 3 – 4 листопада 1937 року відбулися масові розстріли більшовиками українських письменників і культурних діячів – в’язнів Соловків – неподалік селища Сандармох. У ті дні загинула блискуча еліта української творчої інтелігенції – Микола Куліш і Лесь Курбас, Микола Зеров і Павло Филипович, Валер’ян Підмогильний і Гео Шкурупій, Марко Вороний і Олекса Слісаренко, Валер’ян Поліщук і Антін Крушельницький разом із двома синами... Той же знищувальний 1937-й насильно забрав у Києві життя Михайля Семенка, Майка Йогансена, Михайла Биковця, Вероніки Черняхівської та багатьох інших. Раніше, в грудні 1934 від більшовицької кулі загинули Григорій Косинка, Олекса Влизько, Дмитро Фальківський, Іван і Тарас Крушельницькі. На Колимі 1939 року обірвалося життя Михайла Драй-Хмари…

Щоб пошанувати письменників, розстріляних і замордованих у радянських таборах, сучасні літератори молодшої генерації Тетяна Шептицька, Олег Коца рев Oleh Kotsarev, Вано Крюгер Váno Krueger, Дарина Чупат, Ігор Мітров, Юлія Петрук Julia Petruk, Антін Іщук та Олександр Мимрук Sanya Mimruk читали вірші загиблих поетів та власні тексти. Серед інших прозвучали поезії легендарних авторів «Розстріляного відродження»: Майка Йогансена, Вілер’яна Поліщука, Миколи Зерова, Олекси Влизька, Андрія Чужого, Володимира Свідзінського, Євгена Плужника, Гео Шкурупія, Михайля Семенка. 

Директор знакового українського видавництва «Смолоскип» Ростислав Семків Rostyslav Semkiv означив страхітливі масштаби репресій щодо українських письменників 1920 – 1930-х років та розповів про плідну працю «Смолоскипу» з публікації творів авторів «Розстріляного відродження». Серед інших і найповніше ґрунтовне прекрасно оформлене видання творів одного з «перших хоробрих» – Миколи Хвильового, яке він передав у подарунок музею літератури.

Насамкінець Тетяна Шептицька – заступниця директора з наукової роботи музею «Биківнянські могили» також розповіла про долі розстріляних та прокоментувала витяги зі справ арештованих і знищених українських письменників, які вона досліджує в архівних установах і музеї.

Київщина – сайт http://www.irpin-bibl.kiev.sch.in.ua/

,, Скромний геній''

31 жовтня 2023 року

Вечір пам'яті Леоніда Череватенка (31.10 1938 - 9.05.2014) - українського поета, перекладача, мистецтвознавця, кінокритика, сценариста, відбувся сьогодні у Ірпінська міська публічна бібліотека імені Максима Рильського з нагоди 85- річниці з дня його народження .

Знахідки і відкриття Леоніда Васильовича в царині українського відродження могли б стати вагомим доробком цілої наукової інституції.

Наскрізною темою його творчого життя стало повернення спадщини представників ,,Розстріляного Відродження '' в українську літературу, зокрема Євгена Плужника, Григорія Косинки, Валер'яна Підмогильного, Юрія Липи та інших.

10- ти літні дослідження життя і творчості Олега Ольжича лягли в основу кінотрилогії ,,Я камінь з Божої пращі'', за яку Леонід Череватенко та режисер Аркадій Микульський були удостоєні Національної премії імені Тараса Шевченка за 2002 рік.

Леонід Череватенко є автором 30 художніх короткометражних фільмів та ряду поетичних збірок, сотень статей з літературознавства та кінознавства, які друкувалися в журналах ,,Дніпро'' та ,,Новини кіноекрану''.

З 1993 по 1995 р. він був заступником керівника Державного департаменту кінематографії,

а з 1996 по 2000 роки - обіймав посаду заступника голови, а з 2000 по 2002 роки - голови Київської організації Національної спілки письменників України.

Він займався археологією, історією України, був обізнаний у багатьох мистецтвах, за що його називали ,,ходячою енциклопедією''.

,,Він був митцем і мислителем, просто чесною, принциповою і глибоко порядною людиною, за якою годилось би звіряти своє життя, слова і вчинки ''- писала поет і перекладач, упорядниця творчої спадщини Л.Череватенка після його смерті.

На вечорі пам'яті в бібліотеці з теплими спогадами виступили Людмила Забарило- ,,добрий янгол'' і спадкоємиця Л.Череватенка, Валерія Богуславська - поет і перекладач, Степан Захаркін - літературознавець, Марія Кочур - директор приватного літературного музею Григорія Кочура, Леонід Закордонець - поет, Олександр Корж - поет, Анатолій Степаненко - кінорежисер та художник, Володимир Симоненко - поет, учасник літературної студії ,,Дебют'', Олена Добровольська - художниця.

Леонід Васильович любив Ірпінь, був знайомий з поетами - перекладачами Григорієм Кочуром та Дмитром Паламарчуком, Наталією Околітенко та Данилом Кулиняком, був частим гостем Будинку творчості письменників, міської бібліотеки.

У 2006 році Леоніду Череватенко було присвоєно звання Почесного громадянина міста Ірпеня, а у 2016 році вулиця Висоцького перейменована на вулицю Череватенка.

З книгами Л.Череватенка можна ознайомитися в міській бібліотеці.

Читаймо, пізнаваймо, пишаймося нашими видатними земляками!

Світла і вічна пам'ять Леоніду Череватенку!  Він назавжди у нашій пам'яті і наших серцях!

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Olga Samolevska
11 ноябрь
А місто моє спить під зливами

і мріями сонно-щасливими…

…Так просто мене забули ви,

кохані, що зараз із любими.

Дерева наївно вкрили мене

такими пестливими крилами, 

легкими обіймами втримують

дерева – великі брати мої,

гілками – розлогими венами,

чи блискавками натхненними;

в них риси ріки, ієрархії…

Дерева, мої патріархи,

шляхетні, тендітні, величні,

вітчизну тримаєте звично ви.

Під вами – на вічних пристанях

без ліку війною висіяні,

від світу усього заховані,

забуті і недолюблені,

спресовані, відпрацьовані,

корінням гнучким приголублені…

…Дерева танцюють звивисто,

і пальцями пробують простори.

Так само втрачатиму листя я,

і крону так само випростую.

Дерева, бриніть, випромінюйтесь!

Допоки ще не спрямили нас,

на нас золотава корона ,

що втримує небо – крона.

Львівщина – сайт https://drogmedia.net.ua/2023/11/14/boryslavski-batiary-laureaty-premii-halytskyj-shliaher-2023/

“Бориславські батяри” – лауреати премії “Галицький шлягер-2023”

14.11.2023

У неділю, 1 листопада, у Львові у “Центрі Довженка” відбувся фінальний концерт Всеукраїнської народної пісенної премії “Галицький шлягер-2023”. Уже втретє учасником телефестивалю став гурт “Бориславські батяри” з міста Борислав.

Виступили артисти з піснею “Рандеву” на слова львівської поетеси Оксани Мох та на музику Ігоря Мельника. І за результатами завершального концерту гурт “Бориславські батяри” став лауреатом цьогорічної премії.  Про це повідомили в Бориславській міській раді.

”Батяри” вже впродовж 15 років популяризують українську музику як в Україні, так і за межами. А нагорода від “Галицького шлягеру” – вже друга у скарбниці артистів. 

“Галицький шлягер” – це фестиваль, на якому кожен з артистів співав пісню патріотичного спрямування. На його сцені народилося багато пісень про війну.

Як наголошують організатори фестивалю, 95 % учасників “Галицького шлягеру” – це артисти, які волонтерять з першого дня війни. Багато хто із них виступають у гарячих точках та госпіталях, щоб підтримати бойовий дух Захисників, подарувати їм психологічне та емоційне перезавантаження. Багато хто їде на самі “нулі” щоб передати допомогу та потрібні речі для наших хлопців. Практично кожен бере участь у благодійних концертах, а на зібрані кошти купляють те, чого найбільше потребують наші ЗСУ.

У рамках фестивалю “Галицький шлягер” також було проведено понад тридцять благодійних концертів, у яких брали участь артисти проєкту. І на проведення таких заходів кошти ніхто не виділяє. Артисти за свої гроші їхали, організатор надав свою власну новеньку апаратуру для роботи. І все до останньої гривні було передано на підтримку ЗСУ.

На самому гала-концерті 12 листопада 2023 року було зібрано 27 989 грн для ЗСУ.

Рубрика: “Нова збірка поезії киянина”

Батько Ярослава Гадзінського – Олександр надіслав матеріал про нову книгу поета. Додаю передмову і вірші. Упорядник

Про презентацію збірки Я. Гадзінського «Перекопане»

8 листопада у Києві в приміщенні Арт-простору OTEL (вул  Нижньоюрківська, 31) відбулась презентація нової збірки поета-двотисячника Ярослава Гадзінського «Перекопане», котра щойно побачила світ у тернопільському видавництві «Крок». Творча публіка, серед якої були присутні представники волонтерської організації Б50, слухали вірші у авторському виконанні. Модерував захід поет і літературний критик Олег Коцарев. Охочі могли придбати презентовану збірку з автографом автора. Частину виручених коштів автор перерахує на потреби ЗСУ.

Анотація

Ярослав Гадзінський – поет урбаністично-натурфілософської лірики, дебютував на початку тисячоліття збіркою «48200» (2004). Наступна його книга «Мареwwwо» стала переможницею літературного конкурсу видавництва «Смолоскип» (2007) в номінації «поезія». 

    Критика позиціонувала Я. Гадзінського то як автора індустріального стилю, то порівнювала з О. Лишегою, то оголошувала співцем пластмаси. Всі сходилися на тому, що він – яскравий метафорист... Однак засвідчити авторську еволюцію повинна була б книга, якої очікували досить довго. 

     І от, після років нового досвіду і творчих шукань, – збірка «Перекопане», де присутня певна зміна поетики, де акцентується на соціальному й особистісному, на екології природи й людської душі, де є вірші, зачеплені ворожими осколками...
Один із відгуків на «Перекопане»

Анатолій Дністровий: "Дуже прониклива і важлива книжка Ярослава Гадзінського (видавництво Крок). Мене вразило, наскільки сильно він виріс, як поет (я, на жаль, не встигаю ретельно відстежувати всіх наших поетів, і тому не мав ретельного чи детального уявлення про весь поетичний шлях Ярослава). Але це той випадок, коли книжка говорить сама за себе. Це щільна, міцна, наповнена неспокійним темпом поезія, яка під час читання буквально "підгрібає" і не відпускає. Ярослав круто навалює і створює досить ефективну комунікацію під час читання, коли ти просто пливеш за його поетичною течією, довірившись неспокійній стихії"
Ярослав Гадзінський

Вірші зі збірки «Перекопане». – Видавництво «Крок», Тернопіль. – 2023.

Кульбабовий янгол
Чорнозем поглинає травневий попіл пікніків, сліди дтп на хідниках, віртуозні теги стеблин
разом із яблуневим цвітом, пророслим насінням, слідами кротів, пластиком та прахом світлин.
Ці наднові відчуття болісно всотуються у моєму приватному секторі – сонячному сплетінні.
І дрібка охололих сонць твого внутрішнього тепла – у пуп’янках нерозквітлих дерев, як монети розмінні.
А ті кульбабові поля у травні видавалися ностальгійними вогнями довоєнних вулиць міста.
В калюжах світився екран. Вікна кольору неба. Спомини верталися ластів’ячими пір’їнками в гнізда.
Ми втратили лік подіям, відшуковуючи їх поміж випадкових доторків у найближчому клубі диско.
Весь видобуток смутків – із нелегальних копанок чорних тіней. Журливо, порожньо й слизько.
І тільки незримий янгол, що прилетів із нізвідки, важкі насінинки кульбаб у серці носив,
і тільки клубок у горлі, небесний вогонь, парк, татуювання, із іржавого люка приглушені голоси…
Янгол нашіптував щось, облітав їхні слова, торкався шкіри, креслив у повітрі хрести та лінії.
Їхній час вигорав суцвіттям конфорок на клумбах. Їхній час тривожно відцвітав, мов болотяні лілії.
Чорнозем всотував все зітліле, прийдешнє, токсичне, солодке, незворотнє, бетонне, високе, тягуче, ламке.
Кульбабові десантники висаджувалися на незайняті землі. Пошерхлі тополі застигли у смертельнім піке.
Бо нагромадження горизонтів – то зморшки, якими хтось покриває їхнє просвітлене кульбабове лице.
Бо вимкнено світлячки поглядів, бо крихкість бадилля і ледь відчутний чужий тогобічний акцент.
Протистояти тому, чого не можеш вимовити роками

Протистояти цвілі, 
що нищить світлі стіни твоєї пам'яті.
Протистояти внутрішньому хаосу,
який схожий на листя різних дерев наприкінці часів,
ніби вічно незасмаглі туристи на вітряному пляжі
Протистояти смогу над головою, що із зітлілих румовищ закриває все важливе для тебе.
Протистояти онімінню у гортані криками і самопальними молитвами.
Протистояти  своєму злому відображенню у свічаді,
Навіть коли із кранів витікає сонячне затемнення.
Не робитися частинкою міського шуму,
забуваючи про власне серце, що стало
китайським будильником.
Повставати проти відблисків штучних плес із поліетилену,
Коли тонеш в абстракціях. 
Повставати проти усталених ключових слів,
що не дають тобі вимовити щось більш важливе.
Протистояти всім тріщинам в старих історичних будинках:
скільки відміток твого зросту, виноградно лозо,
по стінах,
скільки токсичного тече у твоїй крові,
скільки тебе у тобі,
скільки меж і балконів переступила,
аби витися і повставати проти сірятини буття.
Протистояти забуттю,
що змішане із кімнатним пилом і промінням вигорілих фіранок.
Протиставляти себе будь-яким незручним тишам,
коли поети замовкають на десятиліття.
Схиблені атракціони війни
Березневий сніг, як останній блокпост,

стихійні вітри наносять під ніч
сморід румовищ, запах невизначених хімічних сполук
і багато  незрозумілої музики війни,
наче під час масових заходів віддалено чути лише 
рвані баси, вбивчі ритми  і страшні низи.
іконка на стіні бомбосховища щось довго шепоче
неголеним обличчям темряви 
про відбої сирен і про мучеників теперішніх днів,
скільки нас ще таких по тьмяних цих коридорах
з  істеричними розмовами по телефону

із родичами, що лишилися і не виїхали.
а довкруж у сусідніх кварталах 
чомусь облаштувалися і гримлять
страшні вогняні чортові колеса, 
центрифуги життя та смерті,
луна-парки із вбивчим світлом,
цирки ненависті, гладіатори... 
проростає наша лють молода,
паростками в мішках картоплі, цибулі, часнику
з укриттів, сховищ, підвалів і погребів.
2022
Різьбяр літніх тіней
Посткарнавальні маски виноградного листя.
 Хмари  на горизонті, ніби кинуті шинелі.
Під деревами згорілими лампочками лежать знеможені  плоди,
в них занурюються оси в пошуках світла свого найдовшого тунелю. 
І майже не лишається висоти.
Я  не розумів, чому пилюка була схожа 
на живу постать у дідовому дровнику.
Тьмяно світились паперові стоси осиних гнізд із тонким почерком павутиння.
Вилинялі дідові роби в мазуті, нібито пустельні пляжі індустріальних міст.
А лопата із печаттю сліду підошви, 
а конюшина для кролів, немовби водяні знаки із забутих купюр, 
а капелюхи солом’яні, а костюми льняні, а валянці, 
а згірклі ліки, а військові ордени, а знецінені монети, а погляд…
Це все від нього.
А її теплі хустки із залишками сивизни, ніби перед віхолою грудневі хмари,
 а спідниці, а щирі усмішки на фотопортретах, а окуляри, 
а пожовклі газети,  а стародавнє веретено, а лічильня бухгалтерська,
 а самовар тульський, а тембр голосу в мені…
Це все від неї.
Я стрімко влітаю в їхні обійми 
по чорно-білій ковзанці зі старих світлин сімейного фотоальбому.
Там для мене розкидано золото глин,
 щоб утриматися на ногах. 
І зупинити цей весь надслизький плин.

Поранені населені пункти 

Оминаєш опалі ягідки вишні, аби тільки б не почавити,
цю ягідку ми назвемо Маріуполь,
а іншій дамо ймення Буча,
а ще одну будемо кликати Черніговом,
а іншу, що відкотилася за узбіччя – Херсоном,
а ще одну – Кременчуком,
а ще ось ця буде Вінницею,
а он та стане Харковом,
Кісточки кровожерливих днів скльовуватимуться так швидко,
проходячи під затінком шовковиці,
чорно-чорно тепер на нашому шляху,
а що це за населені пункти там промайнули?
Лиш блокпости і шрами на полях.
Далі впираєшся в урвища серпня,
а куди тобі, пташко?
сонце вибоїн і тріщин пробирається в кожну шпаринку,
хмари скупчилися за сусідніми висотками,
ніби шматочки віддалених засніжених кримських гір.
2022
Не пам'ятаю
Коли онуки мене запитають
діду а ти чув свист ракет
я скажу не пам'ятаю
діду ну як же так
а чув звук іранських дронів-шахедів
я скажу що не пам'ятаю
ааа ок
а як працювала артилерія?
я також скажу не пам'ятаю
ми сидітимемо біля нічного вогнища мовчки
вдивлятимемося в нього
подумаю  і після паузи довгої скажу
я нічого не пам’ятаю окрім аж страшно красивої осені
і рідних що ставали ще ріднішими
а ще романтичні вечері при свічках
і криваві підписи осіннього плюща
виведені каліграфічним почерком
на сірих парканах біля розтрощених промзон
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